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OHOMACTHUKA CEPIi POMAHIB K. C. JIbIOICA ,XPOHIKH HAPHII”

Ananizyromocs cmpykmypHi, cemaumuyHi ma
@yHKyioHanbHi 0CcOONUBOCII OHOMACMUYHO20 NPOC-
mopy cepii oumsuux pomanie K. C. Jlvtoica ,, Xponixu
Hapnii”.

Knwuogi cnosa: onomacmuunuii npocmip,
6ACHA HA36d, NOCMOHIMIs MEopis 015 dimell, anto-
3uU6He 1acHe im 'a.

Ha cydacHOoMy eTami po3BUTKY MOBO3HAaBCTBa
OJTHHM 3 MEPCIEKTUBHUX, aJe e MAJIOIOCTIIKEHUX
HaTpsIMKiB OHOMAacTHUKH, HAYKH PO BJIacHi iMeHa, €
mpo0byieMa OHIMOBXKHBAaHHS B JIITEPaTypHUX TBOpax
s mitei. Tak, M. B. Kapnenko Buminse BiacHi
iMeHa B AWUTSYMH JiTeparypi K crnenudiyHuid pos-
M JmiTepaTypHOI OHOMACTHKH, SKHA TOTpedye
0COONMMBUX MiAXomiB. SIKmIO mopocnuii 4wrad, sK
3a3navae O.JI. Jlunuxina, crnpuiiMae TBip JOCTaT-
HBO 00’€KTHBHO Ta 0araToacnekTHO, TO IOHHM YnTay
OLIBII KaTEerOpW4HO: BiH TPHUAiNsAE OiNbIne yBaru
i1eliHO-TeMaTHYHIi CTOpOHI (NparHy4d 3HAHTH B
Hill 0COOMCTHH CeHC), BiH JyXKe YyTJIMBUHU 0 eMo-
miHO1 3apa3iuBOCTi TBOpY. TOMy MUTSYHMN THCH-
MEHHHMK ITOBHHEH 3HATHU IICHXOJIOrIYHI 0COOJIMBOCTI,
nepeadadaTH KMOBIpHI peakiii FOHOTO YHuTaya, 3yMi-
TH TMIPUBEPHYTH Ta YTPUMATH HOTO yBary He TiIbKH
I[IKaBOIO CIO’KETHOIO JTIHI€I0, 1 JIETKO 3aram’sITOBY-
BaHUMH Ta JOCTYIMHHMH JUIS PO3YMIHHS TUTHHOIO
iMEHaMU MepCOHaxXiIB |8, c. 6].

[IpoGiemMam mUTSYO1 JiTEpaTYpHOI OHOMACTH-
ku nipucBsiaedi nipami O. A. I'apaninoi [4], JI. A. Kim-
koBoi [7], b.A.berak [3], B.B. Bbapmakosoi [1],
C. L. CuBokins [9], O.J. Ilerpenxo [10], T. B. I'saxo-
Boi [5] Ta in. IIpoTe, muTaHHs 1MOB’s13aHi 3 HAJAAHHAM
IMEH MepCoHakaM JIiITepaTypHUX TBOPIB IS JiTeH, a
TaKOX 31 crenudikoro OHIMOBXKHUTKY B JUTSIYIN Xy-
JOXKHIN TIpo3i B IIOMY # Y TBOpaX OKPEMHX MHCh-
MEHHUKIB JIOC/iKeHl HepiBHOMIpHO. He Oyia moc-
TaTHBO IpoaHajii3oBaHa W oHomarBopuicTh KiaiiBa
Creitruza Jlploica, cydyacHOTO KJIacHKa aHIIIHCBHKOT
JiTepaTypu, XPUCTHUSHCBKOIO MHCIMTEINS, aBTOpa
BCECBITHBOBITOMHX ,,XpoHik Hapwii”. XynoxHhiit
OHOMACTHKOH TBOPIiB LIbOTO MUCbMEHHHKA HE CTaB
00’€KTOM BUBYEHHS BITUM3HSHHUX (DisIONOTIB, X0Ua
cepiss pomaHiB ,,Xponiku HapHii” KopHcTyeTbCs
BEJIMKOIO TIOMYJISIPHICTIO cepefl AiTel 1 JIOpOoCiuX,
nepexyiazeHa 41 MOBOIO Ta BHJAaHA THUPaKeM, SKHN
nepesuinye 100 minbitonis. Kpim Toro, 3a pomana-
mu ,, XpoHiku HapHhii” cTBopeHO TeneekpaHizalii i
KiHOeKpaHi3aii, palionocTaHOBKH, TeaTpajibHi MoC-
TaHOBKHM, KOMIT FOTEpHI irpH, a mepiia KHUra, ,,The
Lion, the Witch and the Wardrobe”, Bxoauts y 100
KpaIlux pOMaHIB aHTJIHCHKOI0 MOBOIO 33 PEUTHH-
rOM XypHaiy ,,Time” [13].

MeToro naHoi CTaTTi € aHalli3 CTPYKTYPHHUX,

CEMaHTHYHUX Ta (QYHKIIOHAIBHUX OCOOIMBOCTEH
OHOMAaCTHIHOTO MIPOCTOPY cepii poMaHiB
K.C. JIstoica ,,Xponiku Hapnii” (,,The Lion, the
Witch and the Wardrobe”, ,,Prince Caspian”, ,,The
Voyage of the Dawn Treader”, ,,The Silver Chair”,
»The Horse and His Boy”, , The Magician’s
Nephew”, ,,The Last Battle”).

VYV ,Xponikax Hapnii” K.C. Jlproic mociyro-
BYETBCS PI3HUMHU PO3PSAAaMH OHIMIB, IO CTBOPIOE
JUBOBM)KHUH Ta IIJIKOM KOHKPETHHUH XYIOXKHIH CBIT,
CHpusie PO3YMIHHIO €CTETHYHHX CMaKiB IHCHMEH-
uuka: anTpononimu (Betty, Eustace Clarence Scrubb,
Lord Octesian, Edmund Pevensie),roronimMu (Lone
Islands, England, Cair Paravel, Stone
Table),cioponimu (River Shribble, Great Waterfall,
Great River of Narnia, Ilkeen), 300nimu (Strawberry,
Mr. Beaver, Shift, Pattertwig), meonimu (Azaroth,
Bacchus, Silenus), ineonimu (,,The Life and Letters of
Silenus or Nymphs and Their Ways”), xponouimu
(Christmas), xpemamonimu (Turkish Delight) Ta iH.
BukoprcTaHHS TPakTUYHO BCIX pO3PSAIIB OHIMIB
MIOJIETIITYE AWTHHI CHOPUUHSTTSA 1 PO3YMIHHS TBODY,
,,OCKUIBKH OJHICIO 3 OCOOIMBOCTEN UTAYOI IICUXOJIO-
rii € iHAWBiTyami3aiis JOBKUUISA, Ha PIiBHI MOBHU
uTFocTpoBaHa BiracHUMHA Ha3Bamu™ [ 10, c. 6].

[IpoBigny pons y moOyaoBi moeroHiMochepu
CBITY ,,XpoHik Hapmii” BimirpaioTe aHTPOMOHIMH,
OUIBIIICTh SKUX Y3ATO 3 PEANbHOTO OHOMACTHKOHY
Y{ CTBOPEHO 3a 3aralbHOMOBHHMH MoneisiMu: Ed-
mund, Peter, Susan Pevensie, Lord Bern, Edith
Jackle, Colin, Marjorie Preston, Anne Feathertone.
OnimMu B34TI 3 peajbHOTO IMEHHHMKa (CTBOpEHI 3a
TUMIOBUMH MOBHHMH MOJIENISIMH) HE TUIBKH JIAIOTh
IOHOMY YHTA4eBi BIIYYTTS CIPaBXHOCTI, JoNoMara-
I0Th HOMY TIOBIPUTH y CTBOPEHHI CBIT Ta CHPUSIOTH
peaicTHYHOMY, THUIIOBOMY 300paK€HHIO IEPCOHa-
XKiB, aje ¥ BHCTYNAIOTh BaroMHM 3aCOOOM iHIIUBI-
Iyamizalii JiTepaTypHUX repoiB. Sk mpasuio, odi-
miagbHi (popMH aHTPOTNOHIMIB BHUKOPHCTOBYIOTHCS
K.C. JIptoicom it HOMiHAIIT JOPOCINX MTEPCOHAKIB
(Mrs. Macready). [ns mnepenadi HEBUMYIICHOT
atMoc(epu CHIKYBaHHS y JUTSYOMY KOJEKTHBI aB-
TOP 9aCTO KOPHUCTYETHCS TIMOKOPUCTHKAMH Ta JIeMi-
nytuBamu (LU — Big Lucy, Betty — Bin Elizabeth,
Ed — Bix Edmund, Su — Bix Susan).

K.C. JIproic y TBOpax mmns AiTei 4acTo BHKO-
PHUCTOBYE 3arajbHi iMEHa SIK 1HAMBIIyalli3ylodi Ha3-
Bu: Professor, Father, Mother. B.B. Bapnakosa
MOSICHIOE PO3MOBCIOKEHICTh TaKOr0 NpUHOMY Ia-
paJIMTMaTHYHUMK  BJIACTUBOCTSIMH JIITEPATyPHHX
BJIACHUX IMeH: Oepy4d y4acThb y KOMIIO3HIIIHHIN i
MOBHI/ Oprasizauii XyZ0XKHbOIO TEKCTY, BOHU B3ae-
MOJIIIOTh MK OO0 Ta CBOIMH (YHKIIIOHATEHUMHU
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ekBiBaJieHTaMH (TapadpacTHUYHUMH YTBOPEHHSIMH,
CyOCTaHTUBHMMH Ta MPOHOMIHAIHHUMH 3aMiHAMU).
Sk pe3ynpTar B3a€MOJii OHIMIB Ta amNEJSATHUBIB Y
XYHZO)KHBOMY TEKCTi BiAOyBa€Tbcs 30MMKEHHS iX
cranictuaHuX pyHKmii [1, c. 30].

,»XpoHikaM HapHii”, sk 1 iHIIUM TBOpaM s
JIiTEeH, IpUTaMaHHA 3HaYHA KUTBKICTh 300HIMIB 1 BH-
COKHH BIJICOTOK iX BXKHTKY B TEKCTi. 3a KUIBKICTIO
OHIMOBXHUTKY B AWTAYINA TPO3i 300HIMIKOH MOXKeE
OyTH 3iCTaBJICHUH 3 aHTPOMOHIMIKOHOM. B y3yanb-
HHUX Ta OKa3lOHAJAbHUX aHIMAJIICTHYHHUX HOMIHALISAX
OJTHAKOBO BAKJIMBI SK EKCTPATIHTBICTHYHI, TaK 1
BJIaCHE JIIHTBICTHYHI KpuTepii [2, c. 5].

K.C. JIswoic Haginse BIAaCHUMHU IMEHAMH TBa-
pUH 1 MTaxiB, SKi B TBOPi BIiAIrparOTh TOJIOBHI Ta
OpyropsmHi pomi. MokHa BHAUTATH Taki MpUHOMHA
TBOPEHHS BJIACHOTO 1MCHI:

= Jleputy TpyIy CKIAAAOTh 300HIMH, TOOYI0-
BaHI [IUIAXOM IIEPEXOJly 3arajbHOi Ha3BH Y BJIACHY:
the Wolf, the Robin, Phoenix, Mr. Beaver, the
Beavers, Mrs. Beaver, the Lion, the Fox. SIk npaBu-
JI0, aBTOP CTBOPIOE 300HIM, 3MiHIOIOUHN rpadidyae Ta
npaBomnucHe 0OGOPMIICHHSI aneNiaTHUBa: 3arajibHa Ha3-
Ba TBAPMHU UM NTaXa BTpavyae apTHKIb 1 Ha0yBae Be-
nuKoi Jitepu (a beaver — the Beaver — Mr. Beaver, a
robin — the Robin, a wolf — the Wolf);

= JIpyzy, HaliOIbII YKCIICHHY TPYILy, CKJaja-
I0Th BUTAJIaH1 300HIMHU, B SIKY BXOJSTh:

a) 3000HIMH, MOOYZOBaHI 32 THUIIOBUMHU MOB-
HUMH MOJIEJISIMU 3 CEMaHTHUYHO MTPO30POI0 BHYTPIlI-
Hboto Qopmoto: Trufflehunter, Ginger, Moonwood,
Maugrim, Farsight, Snowflake, Pattertwig, Coal-
black, Shift, Fledge, Strawberry;

0) mo3aMo/ieNTbHI 3000HIMH, SKI MaloTh (QoHe-
TAYHY E€KCIIPEciro, aiie Io30aBlieHi CeMaHTHYHOTO
motuByBanHs: Aslan, Breehy-hinny-brinny-hoohy-
hah, Peepicheek, Reepicheep.

Sk aBTOpChKa XYAOXKHBO-TI3HABaJIbHA Ka3Ka,
»XpoHikr HapHii” MomemooThcs 32 00pa3oM i mo-
0000 HapOJHUX Ka30K MPO TBapHH. AKTHBHO BH-
KOPUCTOBYEThCS B Hill MPHUIOM aHTpOINOMi3allii, 110
JIO3BOJISIE BiIOOpA3WTH MIMCHICTH y MPOCTIH, [0-
CTYNHIH 1 mikaBii gitsaMm ¢opmi. Came aHTpenomop-
¢i3M 00pa3iB Ka3ku BU3HAYAE HAWOLIBII YaCTOTHHH
3aci0 HOMiHAIlii TIEPCOHAXIB, KOJIH OHIMOM BHCTY-
Ma€e pojoBa YW BUIOBA HA3Ba TBapHHM, IITHUIl, KOMa-
x#, pociund [1, ¢. 51]. Takum yuHOM, iM’SI TIEpCO-
HaXka BXOJHUTh y TEKCT, BXKE HAIOBHEHE 3MICTOM, 1
JIONIOBHIOETBCS  €HIMKJIONEAUYHUMH  3HAHHSIMH:
OIKMCOM 30BHIIIHLOTO BUY, iH(OPMAIIIEO PO cepe-
JIOBUIIIE POKUBAHHS, CTIOCIO JKUTTS TBAPUHU, ITHII
(Mr. Beaver, the Lion, the Fox). Ans TBopy autsdoi
JiTepaTypH 1€ CyTTEBHI MOMEHT, TOMY IO TIOBHOTA
CIPUIHATTS 3MICTy iIMEHI 0arato B 4OMY 3aJIeKHUTh
BiJl TOI'O YSIBJICHHS, SIKUM BoJIoZi€ untad. [loaiOHui
3aci0 HagaHHS iHQOPMAL] Y3roaKy€eTbCs 3 TUTTIUM
CIPUIHATTSIM, JIO3BOJISIE B JIOCTYIHINA (Qopmi Tiepe-

JlaTy AITAM 3HaHHA PO NpUpoay. B koskHOMY HOBO-
My TBOPI MaJICHBKHMM YWTa4 Mi3HAETHCS OUTBIIE TIPO
XKUTTSl TIPUPOJAU, TPO MEUIKAHIIB IOJIiB, MOPIB Ta
pik. Buxozsuu 3 mporo, 1o nepeiiky QyHKILH miTe-
paTypHOTO BJACHOTO IMEHI y Ka3Ili MOXXHa J0JaTH
e i indopMariitHo-TiizHaBaibHY [1, . 52].

OnomactuyHuil mpoctip ,,XpoHik Hapnii”
30aradeHuil afo3WBHIMH BlIaCHUMHU iMeHamu (Bac-
chus, Father Christmas, Silenus, Father Time), sxi
SIK Ha3WBAaIOTh, TaK 1 iICHTU(IKYIOTh IEPCOHAXK TBO-
Py, TOOTO BUKOHYIOTh HOMIHATUBHO-1ACHTH]IKYIOTY
¢dyskmito. IMeHa BimoMuX IiTepaTypHUX Ka3KOBHX
MIEPCOHAXIB BiJHOBIIOIOTH B ITaM’SATi JUTHHU BiJIIO-
BiIHUI 00pa3, BUKIMKAIOTh Pi3HOMAHITHI acoliarlii,
10 B CBOIO YEPry TAKOX CIpHUSE MPaBUIBHOMY PO-
3yMIHHIO TIEPCOHAXKA.

BuBueHHsT TOMOHIMIKOHY cepii pomaHiB
K.C. JIproica ,,Xponik Hapmrii” mo3Boise HE TUIBKH
po3auBHUTHCH iioro Haphiro y minmomy, ane i Bu3Ha-
Yae KUTTEBI OPIEHTHUPH, AYXOBHI LIHHOCTI Ta Mpio-
pUTETH THCHMEHHHMKA. BHBYCHHS TOIMOHIMIB, $Ki
CTBOPIOIOTH TPOCTip cepii poMaHiB ,,Xponiku Hap-
Hii” 3 ypaxyBaHHSM CUMBOJIYHOCTI iX 3Ha4YeHb, JO-
3BOJISIE BUBYATH Treorpadiyne BIacHE iM’sl SIK 3rop-
HYTHH KyJIbTYPHO-iCTOpUYHHNA (pEeHOMEH, KU I0-
[IOMarae MpoBECTU Mapaleii 3 CIOKETOM XYyI0KHbO-
r'o TBOPY, SIKWH aHATI3y€ThCs, THM CAMHM BHUHTH Ha
MOBHY CBiJIOMiCTh aBTOpA.

KirouoBuM TOMOHIMOM, Ha Hall IOIJISA, BHC-
tyrmae Narnia — MicIeBicTb, g€ PO3rOpPTAETHCS OC-
HOBHI NOi1 cepii pomaHiB ,,XpoHiku Hapwii”.

Tunonoriuaa cucrema, ska BUOpaHAa HaAMHU
IUIL ONHUCY CTPYKTYPHO-CEMAaHTHYHHX OCOOJIMBOC-
Tei TomoHiMiB cepii pomaniB K.C. Jletoica ,,Xpo-
HIK”, Iepe0ayae HACTYITHI eTary aHalizy:

1) CrpykrypHa xnacudikamis (3a KiIBKICTIO
KOMITOHEHTIB, SIKI BXOZSTH JI0 CKJIaly TOMOHIMA).

Jana xnacudikariist sBisie COOOK MOYaTKOBHIA
eTarn yCSKOTO JOCIiHKEHHs. 3T1IHO 3 II€I0 03HAKOIO
y OHIMacTUYHOMY TIpocTopi ,,XpoHiku HapHhii”
MO>KHA BUOKPEMHUTH HACTYITHI TUTIK TOIIOHIMIB!

a) OJTHOCTIIBHI, SIKi YMOBHO MOKHa PO3/IUTUTH Ha:

- BinacHe oxHociisHi: Narnia, Archenland, Un-
derland, Calormen, Telmar, Ettinsmoor, Anvard,
Tallpines, Zalindreh;

- TIOETHYBAaHHS iIMEHHKA 1 CIy)00BOTO CIOBa-
aprukss: the Toadstools, the West, the Green Room,
the East;

b) mBocuiBHI, sIKi MOYKHA TIOAITMTH HA HACTYII-
Hi TpynH:

- koHcTpyknis C+C, To0TO B CKJaJl TOIOHI-
Ma BXOJISITh JIBa IMEHHHUKA, SKi BHPAXalOTh BiJIHO-
LICHHS:

* 03HAYAJIbHI (CKJIAMaI0ThCA 3 IBOX IMCHHHKIB
y 3arampHOMY BiamiHky): Deathwater Island, Azim
Balda, Stable Hill, Caldron Pool, Dragon Island,
Duffer Isle, Lantern Waste;
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* MPUHAICKHOCTI (IMCHHHK Y TPUCBIHHOMY
BigMminky): Aslan's Country, Aslan’s How, Ketter-
leys’ Home, Miraz’s Castle, Tisroc’s Palace,
World's End, World’s End;

- koHctpykunis IT+C, T00TO B CKiIajg
TOIOHIMA BXOIATh NMPHUKMETHHMK 1 IMEHHHK: Secret
Hill, Lone Islands, Stone Table, Southern Marche,
Stormness Head, Great Waterfall, Caldron Pool,
Western Wild, Dark Island, Western Marches, Great
Desert;

c) tpucmiBHi: the Hill of the Stone Table,
Flaming Mountain of Lagour, Great River of Nar-
nia, Pugrahan Salt Mines, Ruined City of the Giants,

2) CemanTnuHa kaacudikartis.

a) TormoHiMH aHTPOITOHIMIYHOTO TIOXOKEHHS:
Ketterleys’ Home, Tisroc’s Palace.

b) TomoHimMu, sIKi XapakTepU3yIOTh BIACTHUBO-
CTi Ta 03HaKU 00’ €KTY:

— xoumip: Dark Island, Green Hill;

— Mmatepian: Stone Table;

— po3mip: Great Desert, Great River of Narnia;

— xumekicTs: the Seven Isles;

— posramyBauus: Southern March, Underland |,
Wild lands of the North;

— pociaMHHHMU Ta TBapuHHHU cBiT: Beaversdam,
Dragon Island;

— BrnactuBocTi Janamadty: Flaming Mountain of
Lagour, Burnt Island;

— O00’€KTH OTOYYIOUOi MiHCHOCTI:
House, Pugrahan Salt Mines.

B.A. HikoHOB BHOKpEMJIIOE€ y 3HaYCHHI TOMO-
HiMa TpH TUTAHH: JOTOTOHIMHE ab0 €THMOIIOTIYHE,
BIIaCHE TOIOHIMHE a0o0 mpsamMe reorpadidHe Ta Bia-
TOMOHIMHE, TOOTO PI3HOMAHITTS acolliallii, sKi BH-
HUKAIOTh Y JIIOJMHU TIPH 3HAHOMCTBI 3 00 €KTOM. Y
pe3ynbTaTi MBOTO BHUHHUKAIOTH IOTEHIIANbHI CEMH,
SK1 CIIPUSIFOTH ITiABUIICHHIO POJIi TOTIOHIMA B CTPYK-
TypyBaHHI XyJIO’)KHBOTO TEKCTY [8§, c. 43].

Cepen TONOHIMIB, SIKi JOCIHIKYIOTBCS y TBO-
pi, MO)KHa BUOKPEMHUTH HAHOIbII i HAWMEHII BXKH-
BaHi reorpagiuni Ha3Bu. Lle moB’s13aHo 3 X POJUIIO Y
(hopMyBaHHI 3MICTy, 3 iX 3HAYYIIICTIO JUIA TIEPCOHA-
XKiB 1 CaMOro aBTOpPA, 3 MICIIEM Y TEKCTi.

VY HaWOumbmIid KiNBKOCTI B cepii poMaHiB
K.C. JIrtoica ,, Xponiku Hapnii” npexacrasieni Tomno-
HIMH, SIKi TIOB’s13aH1 0€3MoCcepeTHh0 YU OTIOCEPEIKO-
BaHO 3 Jier0 TBopy. lle reorpadiuni KoopauHATH
MOl pOMaHiB, SIKi MPEACTABJICHI, SIK MPABUIIO, MiK-
porononimMamu (Stone Table, Lone Islands, Tisroc’s
Palace, Green Hill).

VY KUBaHICTh MOAIOHUX TOMOHIMIB 00yMOBJIC-
Ha MepI 3a BCe BJIACHE TONOHIMIYHUM 3HAYCHHSIM.

Hpyry rpymy GopMyrOTh TOMOHIMH, IOSiBa B
TEKCTI SKMX BUKJIMKAaHA BUKJIFOYHO IX BiJTOIOHIM-
HUM 3Ha4deHHsM. HalOinbmmii iHTepec CTaHOBUTH
BIATOIIOHIMIYHE 3HAYEHHS, TI KOHOTAIll, SKUMHU 00-
pocTae TOMOHIM Yy HaIllOHANBHINA cBijoMocTi [8,

Experiment

c. 81]. Tak, 3Hauyma Ha3Ba IS BCiX MEIIKAHIIIB
Hapmnii (Narnia) nmassa ,,White Castle” Buxmukae
OJIHY peaKIilo — CTpax, KU MepepocTae B kKax.

I'pynyBaHHs TONOHIMIB 32 TEMaTUYHUM MPHH-
uunom y tBopi K.C. JIptoica moxe BinOyBaTHcs 3a
JIBOMA JIIHIIMH:

a) 3a ICHOTaTUBHUM 3HAuYeHHsIM, TOOTO 3a Xa-
pakTepoM MO3HAYYyBaHWX O0’€KTHB (HA3BH OCOOH-
BocTell penbedy, rimponiMu, Tomo): Seven Isles,
River Winding Arrow, Deep Realm, Burnt Island,;

b) 3a KOHOTAaIIi€I0, SIKA ACOIIOETHCS 3 ICTOPUY-
HUMH TIOISIMH, OCOOJMBOCTSIMH KyIBTYpPH 1 T. iH.,
HE3aJIe)KHO BiJl XapakTepy MO3HAYEHOTO 00’ €KTY:
Cair Parave, Felinda.

Takwum guHOM, cepis poMaHiB ,,XpoHikd Hap-
Hii”’ TO3HaYeHa IIIHMOOKUM MMPOHUKHEHHSM y CBIT JH-
TSYOTO0 TpOCTOpy 1 AuTsvoi mcuxodorii. Llpomy B
3HAYHIA Mipi CHpHsE OHOMACTHUKOH, SKHHA 3aiMae
MIPOBIIHY TTO3UIIII0 Y BepOaThbHOMY BTUTEHHI XYH0XK-
HBOI KOHIIENIIIi TBOPY Ta Y BHpIILICHHI 1HIUBiAyalb-
Ho-ecTeTnuHKX 3aBnaHb. K.C. Jlproic cTBOpHB yHi-
KanmpHUH CBIT HapHii, OHIMHA crcTeMa SKOTO Bpaxo-
BY€ O0COOJIMBOCTI CHPUHHATTS iH(OpMalii JTUTHHOIO
Ta J03BOJISE Ti YSABUTH Ta MOBHICTIO BIITBOPUTH 00-
pa3 mepcoHaxka, a e B CBOIO Yepry NPUPOIHO PO3-
LIMPIOE CBITOTJISA MaJIEHBKOTO YUTaYa.

Jliteparypa

1. bapnmakoa B. B. Cneumduxa nureparypHOii
OHOMACTHKH JIETCKON XYAO0KECTBEHHOH MPO3HI :
aBTOped. IUCC. HA COMCKaHKE y4. CTETIeH! KaH]I.
¢unon. Hayk / B. B. Bapnakosa. — Bonrorpan,
2000. - 22 c.

2. bapnmakoBa B. B. ,['oBopsmue” nmeHa B gerc-
koit nurepatype / B. B. Bapnakosa // Bonpockr
oHomactuku. — Ne 7 — ExatupenOypr, 2009. —
C. 48-57.

3. berak b. A. IlpaBna cka3ku / b. A. berak. — M. :
3nanue, 1989. — 76 c.

4. Tapanuna E. A. SI3pIkOBBIE CpeCTBa BpaKEHUS
KOMHMYECKOT'0 B JETCKOH JInTeparype : aBToped.
JICC. HA COMCKAaHWE y4Y. CTENCHU KaHA. (QUIIoL.
Hayk / E. A. l'apanuna. — Bonrorpaz : Bonro-
rpajackuii roc. nen. yu-tT, 1998. — 21 c.

5. HeaxoBa T. B. XXanpooOpasyromue cBoicTBa
MMOAPTOHMMOB: Ha MaTepuayie aHTJMHUCKON U pyc-
CKOM aBTOPCKOW CKa3KH : aBTOped. aucc. Ha CO-
WCKaHWe y4Y. CTeNeHW Kaui. ¢uion. Hayk /
T. B. dpsxoBa. — Bonrorpag : Bonarorp. roc.
nef. yH-T, 2006. — 20 c.

6. Kimmkoa JI. A. AcconuaTHBHOE 3HaueHHE
CIIOB B XYJOXeCTBEHHOM Tekcte / Teopus u
METOAMKA OHOMACTHYECKHX HCCIeNIOBaHUN /
JI. A. Knumkosa; otB. pexn. A.Il Henonkyn-
HEBIA. — M. : Hayka, 1986. — 250 c.

7. Jlunuxuna E. JI. Ctpykrypa v yHKIHHU 1O3TO-
HUMOB B XYJI0O’)KECTBEHHBIX TEKCTax JUIsl ACTEM:

12 Hayxosuii gicnux Yepniseyvkoeo nayionanwrozo ynigepcumemy. 201 1. Bunyck 565. Pomano-cnog simcokuil Ouckype



Ha wmarepuane npousBenenuii A.M. Bonkosa,
H.H. HocoBa, C.fI. Mapmaka, K.M. UykoBcko-
ro: guc. ... kaua. ¢unon. Hayk / E.JI. Jlunnxu-
Ha. — Tromens, 2003. — 224 c.

CuBoxonb WM. VYpokm HOETCKHUX KIIACCHKOB /
H. CuBokonbs. — M. : Jlet. nut., 1990. — 284 c.
[erpenko O. JI. OHOMacTHKa AWTSIYUX TBOPIB
Poanmpa [lama : pgwmc... xamm. ¢imom. Hayk /
O. /1. Ilerpenko. — Omecca : OmechbKuii HaIlloOHA-
neHui YH-T iM. L. I. MeunukoBa, 2006. — 244 c.

10.

11.

Lewis C. S. The Chronicles of Narnia [Electro-
nic resource] / C. S. Lewis. — HarperCollins e-
books — Access mode: http:/library.nu/docs/
9WRVCJBIF5/The%20Lion%2C%20the%20Wi
tch%20and%20the%20Wardrobe

Wikipedia. C. S. Lewis [Electronic resource]. —
31.05.2011 — Access mode: http://ru.wikipedia.
org/wiki/Jle, Komnyubs u_IlnatsiHoii mikad#c
ite_note-0

The article is devoted to the study of structural, semantic and functional peculiarities of onomastic

field in a series novels for children “The Chronicles of Narnia” by C. S. Lewis.

Key words: onomastic field, proper names, poetonymy of children's stories, contextual onomastics,

allusive personal name.

AHa]lufi’upleH’lCﬂ CMpPYKmMypHbvle, CeManmudecKue u qbyHKquH(lJleble 0CcobeHHOCMU OHOMACMUYECKO-

20 npocmpancmaa 8 cepuu pomarog ois demeu K.C. Jlvtouca ,, Xponuxu Hapruu”.

Knwueevie cnosa: onomacmuueckoe npocmpaHcmeo, ums CO6CI’I’Z€€HHO€, noemorumus np0u36e()eHuﬁ

0151 Oemell, alI03UBHOe UMSL COOCMEBEHHOe.

Hayxosuii gicnux Yepniseyvkoeo nayionanwrozo ynigepcumemy. 201 1. Bunyck 565. Pomano-cnog simcokuil Ouckype 13


http://library.nu/docs/%209WRVCJBIF5/The%20Lion%2C%20the%20Witch%20and%20the%20Wardrobe
http://library.nu/docs/%209WRVCJBIF5/The%20Lion%2C%20the%20Witch%20and%20the%20Wardrobe
http://library.nu/docs/%209WRVCJBIF5/The%20Lion%2C%20the%20Witch%20and%20the%20Wardrobe

